
Aus dem 
Herzen  der 
Schweiz!  
Du coeur de la Suisse!

Die Trauben für den Lozärner Cuvée weiss
wachsen an den besten Lagen der Region.
Die Komposition der Traubensorten verleihen
diesem facettenreichen Wein eine schöne
Fülle im Antrunk, eine knackige Säure mit 
breiter Aromatik und Ausgewogenheit.

Les raisins de la «Lozärner Cuvée» blanche
poussent sur les meilleurs terroirs.
La composition des cépages confère à ce vin 
aux multiples facettes une belle ampleur en
attaque, une acidité croquante avec un large
éventail d’arômes et un bon équilibre.

LO - Lozärner Cuvée Weiss 
AOC Luzern

 Traubensorten Cépages 
Solaris, Sauvignon Gris,  
Blütenmuskateller 
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NATUR UND QUALITÄT IM EINKLANG
Wir arbeiten eng mit der Natur zusammen. 
Deshalb setzen wir auf einen komplett bio-
logischen Anbau – um zu schonen, was uns 
lieb ist. Unser Ziel: Lebendige Weine mit 
Charakter, die dem einzigartigen Terroir 
am Jurasüdfuss gerecht werden. Unsere 
Reben pflegen wir per Handarbeit und set-
zen in den Rebbergen auf Biodiversität, 
indem wir gezielt einheimische Sträucher 
pflanzen, Steinhaufen bauen oder Bienen-
hotels platzieren. Unser Credo: Möglichst 
wenig in die Natur eingreifen, um das Beste 
aus unseren Weinen herauszuholen – für 
Qualität im Glas.

WEINGUT / DOMAINE ANDREY, SCHAFIS (BE)

NATURE ET QUALITÉ EN ENSEMBLE
Nous travaillons en étroite collaboration 
avec la nature. Nous misons sur une culture 
entièrement biologique, afin de ménager 
ce qui nous est cher. Notre objectif : des 
vins vivants et de caractère qui rendent 
justice au terroir unique du pied du Jura. 
Nous soignons nos vignes à la main et mi-
sons sur la biodiversité dans les vignobles 
en plantant des arbustes indigènes, en 
construisant des tas de pierres ou en pla-
çant des hôtels à abeilles. Notre credo : 
intervenir le moins possible dans la nature 
pour tirer le meilleur parti de nos vins, 
pour la qualité dans le verre.
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FAMILIENBETRIEB IN 5. GENERATION
Tradition und Innovation gehen in unserem 
Familienbetrieb Hand in Hand – wie bei 
einer ausgewogenen Assemblage ergänzen 
sich Bewährtes und Neues gegenseitig. So 
heissen wir mit Arielle und Beni bereits 
in der fünften Generation Gäste in Schafis 
willkommen, wo unsere Weine erlebbar 
sind: Etwa bei einem Rundgang durch die 
Rebberge mit anschliessender Degustation 
oder bei einem Tapas-Event auf der Ter-
rasse mit Blick auf die St. Petersinsel.

EXPLOITATION FAMILIALE DE 5e GENERATION
Tradition et innovation vont de pair dans 
notre entreprise familiale – comme dans 
un assemblage équilibré – ce qui a fait ses 
preuves et ce qui est nouveau se com-
plètent mutuellement. Avec Arielle et Beni, 
c’est la 5e génération qui accueille les vi-
siteurs à Schafis, où nos vins peuvent être 
appréciés, par exemple, lors d’une visite du 
domaine suivie d’une dégustation, et d’un 
repas convivial au caveau, ou lors d’une 
soirée tapas sur la terrasse, avec une ma-
gnifique vue sur l’île Saint-Pierre.
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Art. 1042 

13.20

Schafiser Pinot Noir Sélection Bielersee AOC Pinot Noir 50 cl 2024

Ein frischer und gut strukturierter Schafiser mit verführerischen Schwarzkirscharomen und einer Note 
von schwarzen Johannisbeeren. Un chavannois frais et bien structuré, aux arômes séduisants de 
cerise noire et une note de cassis.

75 cl – ART. 1059 – CHF 21.00 (2023+24)

NEU - NOUVEAU

Art. 1041 

10.80

2024

9.20

Schafiser Chasselas Sélection Bielersee AOC Chasselas 50 cl 2025

Am Gaumen spritzig und erfrischend, ein Hauch Banane und Hefe. Ein fröhlicher und leichter Apérowein. 
Frais et pétillant au palais, avec une note de banane et de levure. Un vin d’apéritif léger et joyeux.

AKTION - SOLANGE VORRAT

JUSQU'À ÉPUISEMENT DES STOCKS

75 cl – ART. 1058 – CHF 16.10 (2024)

NEU - NOUVEAU

Art. 1969 

23.50

Freisamer Bielersee AOC Freisamer 75 cl 2025

Die Kreuzung aus Pinot Gris und Silvaner ist eine Rarität. Ein spannender Mix aus floralen Aromen mit 
Safran, frischen Quitten und Honig. Im Gaumen lebhaft, im Abgang mineralisch salzig. Ce croisement 
entre le Pinot Gris et le Silvaner est une véritable rareté. Un mélange captivant d'arômes floraux mêlés à 
des notes de safran, de coings frais et de miel. Vif en bouche, avec une finale minérale et salée.

NEU - NOUVEAU
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ZWEI FAMILIEN, EIN WEINGUT
Das Weingut Krebs & Steiner liegt eingebet-
tet in den Rebhängen von Ligerz im kleinen 
Weiler Schernelz, mit aussergewöhnlicher 
Aussicht auf den Bielersee und die Alpen.

Sabine und Andreas wuchsen kaum fünf 
Kilometer auseinander in zwei Winzer-
familienbetrieben auf. Während Andreas 
sofort wusste, dass er Winzer werden 
wollte, studierte Sabine zuerst Medien- 
und Kommunikation an der Universität in 
Fribourg und absolvierte erst später als 
erste Schweizerin das Weinmanagement in 
Krems (AUT). Bereits als Paar führten sie 
die beiden Familienweingüter zunächst ge-
trennt weiter.

WEINGUT / DOMAINE KREBS & STEINER, LIGERZ (BE)

DEUX FAMILLES, UN DOMAINE
Le domaine viticole Krebs & Steiner est 
niché dans les vignes de Gléresse, dans le 
petit hameau de Schernelz, avec une vue 
exceptionnelle sur le lac de Bienne et les 
Alpes.

Sabine et Andreas ont grandi à cinq kilo-
mètres à peine l’un de l’autre, dans deux 
exploitations familiales de viticulteurs. 
Alors qu’Andreas a tout de suite su qu’il 
voulait devenir vigneron, Sabine a d’abord 
étudié les médias et la communication à 
l’Université de Fribourg et n’a été que plus 
tard la première Suissesse à obtenir un 
diplôme de management du vin à Krems 
(AUT). En tant que couple, ils ont d’abord 
géré les deux domaines viticoles familiaux 
séparément.
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Seit 2019 haben die Beiden die Weingüter 
zu einem Weingut Krebs & Steiner zu-
sammengeführt. Die Basislinie wird unter 
dem Etikett Krebs & Steiner geführt, bei 
den Premium und Lagenweine werden 
nach wie vor zwei Weinlinien mit den ei-
genen Weinstilistiken Krebs oder Steiner 
beibehalten.

Sie versuchen stets die Verbindung von 
Tradition und Innovation zu bewahren. 
Beide sind überzeugt, dass eine umwelt-
schonende und naturnahe Anbaumethode 
sich im Wein widerspiegelt und ihm die 
nötige Kraft, die Aromatik und die Fülle ge-
ben, um den Sortencharakter im Wein noch 
besser zur Geltung zu bringen. Daher ist 
der Betrieb seit 2019 Bio zertifiziert.

Depuis 2019, ils ont réuni les deux do-
maines en un seul, Krebs & Steiner. 
La ligne de base est gérée sous l’étiquette 
Krebs & Steiner, tandis que pour les vins 
premium et les vins de terroir, deux lignes 
de vins sont maintenues avec les styles 
de vin propres Krebs ou Steiner.

Ils essaient toujours de préserver le lien 
entre tradition et innovation. Tous deux 
sont convaincus qu’une méthode de culture 
respectueuse de l’environnement et proche 
de la nature se reflète dans le vin et lui 
donne la force, l’arôme et la plénitude né-
cessaires pour mettre encore mieux en 
valeur le caractère du cépage dans le vin. 
C’est pourquoi l’exploitation 
est certifiée bio depuis 2019.
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Art. 1053 

21.10

Pinot Noir Bio Bielersee AOC Pinot Noir 75 cl 2023

Reintönige Aromen von roten Beeren erfreuen die Nase. Am Gaumen präsentiert sich ein eleganter 
Körper mit einem samtigen Tannin und einer ansprechenden, gut integrierten Säure. Des arômes purs 
de baies rouges réjouissent le nez. En bouche, il présente un corps élégant avec des tanins veloutés et 
une acidité agréable et bien intégrée.

BIO

Art. 1052 

24.90

Œil-de-Perdrix Bielersee AOC Pinot Noir 75 cl 2025

Reichhaltiger Aromabogen von Hagenbutten, Teeblättern und Efeu in der Nase. Leichte frische 
Erdbeeren im Gaumen. Sehr einladend und verspielt mit saftigem Abgang. Au nez se développe un riche 
bouquet aromatique de cynorhodon, de feuilles de thé et de lierre. Avec son subtil goût de fraises 
fraîches, il est très accueillant et enjoué en bouche, sa finale est juteuse.

Art. 1054 

17.55

Riesling Silvaner BIO Riesling Sylvaner 75 cl 2024

Der kräftige Auftakt, der durch eine subtile Süsse perfekt ausbalanciert ist, macht einer fruchtigen 
Geschmacksexplosion von Zitrusfrüchten Platz. L’attaque vigoureuse, parfaitement équilibrée par une 
douceur subtile, laisse place à une explosion de saveurs fruitées d’agrumes. 

BIO

AKTION - SOLANGE VORRAT

JUSQU'À ÉPUISEMENT DES STOCKS
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EIN PRÄCHTIGES FAMILIENWEINGUT
Seit 5 Generationen betreiben wir Reb-
bau, in 3. Generation keltern wir unsere 
Weine selber. Vor einigen Jahren konnte 
ich den Betrieb von meinen Eltern Hanni 
und Alfred Marolf übernehmen. Auf über 
10 Hektaren pflege ich mit meinem Team 
diverse Traubensorten. Zu unseren Haupt-
sorten gehören vor allem Chasselas und 
Pinot Noir. Neuerdings werden auch PIWI 
Sorten angebaut und nach biologischen 
Grundsätzen gepflegt und gekeltert(nicht 
kontrolliert).

WEINBAU / DOMAINE MAROLF, ERLACH (BE)

UN MAGNIFIQUE DOMAINE FAMILIAL
Nous cultivons la vigne depuis cinq gé-
nérations et nous vinifions nous-mêmes 
nos vins depuis trois générations. Il y a 
quelques années, j’ai repris l’exploitation 
de mes parents Hanni et Alfred Marolf.
Sur plus de 10 hectares, je cultive avec mon 
équipe diverses variétés de raisins. Parmi 
nos cépages principaux, on trouve surtout 
le Chasselas et le Pinot Noir. Depuis peu, 
des variétés PIWI sont également cultivées, 
cultivées et vinifiées selon les principes de 
l’agriculture biologique (non contrôlée).
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Art. 1066 

16.00

Tschugger Chasselas Bielersee AOC Chasselas 75 cl 2024  

Dieser Chasselas entwickelt einzigartige fruchtige und blumige Aromen. Ein leichter und spritziger 
Weisswein, der sich als Aperitif eignet. Ce vin blanc dégage des arômes fruités et floraux uniques.  
Il est léger et pétillant et convient parfaitement pour l’apéritif.

Art. 1062 

20.50

Tschugger Muscat Bielersee AOC Muscat 75 cl 2024

Ein trocken ausgebauter Muscatwein, der durch sein typisch aromareiches Muscat-Bukett auffällt.  
Ce vin de muscat sec se distingue par son bouquet aromatique typique.

Art. 1063 

21.20

Tschugger Chardonnay Bielersee AOC Chardonnay 75 cl 2023 

Ein kräftiger Weisswein mit angenehmer Säure und Aromen von reifen exotischen Früchten.  
Un vin blanc fort avec une fraîcheur agréable et des arômes de fruits exotiques mûrs.

50 cl – ART. 1068 – CHF 11.00
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Art. 1067 

26.60

Tschugger Garanoir Barrique Bielersee AOC Garanoir 75 cl 2021

Ein Rotwein mit kraftvollem Körper und Aromen von Waldbeeren und schwarzen Kirschen.  
Un vin rouge au corps puissant, aux arômes de baies des bois et de cerises noires.

Art. 1056 

20.50

Tschugger Blanc de noir Bielersee AOC Pinot Noir 75 cl 2024 

Ein fruchtiger und körperreicher Wein, passend für Aperitif, Vorspeisen, Fisch oder weissem Fleisch.  
Un vin fruité et corsé, idéal pour les apéritifs, les entrées, les poissons ou les viandes blanches.

Art. 1064 

17.70

Tschugger Pinot Noir Bielersee AOC Pinot Noir 75 cl 2023/2024 

Ein fruchtiger und vollmundiger Rotwein. Im Holzfass gereift erhält er seine Fülle und Ausgewogenheit. 
Un vin rouge fruité et corsé. C’est en fûts de bois qu’il acquiert sa plénitude et son équilibre.

50 cl – ART. 1069 – CHF 12.80
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EINE REGION, EIN WEINBERG
In einer Welt, in der alles in Bewegung 
ist, in der sich die Werte ständig verän-
dern oder gar verschwinden, möchte das 
Weingut Saint-Sébaste ein Garant für Au-
thentizität sein. Im Weingut ist man stets 
auf der Suche nach dem Besten, sei es auf 
ökologischer Seite oder bei dem sorgfälti-
gen Ausbau der Weine. «Unsere Freude ist 
es, typische Weine aus einer einzigen Reb-
sorte zu erzeugen. Auf Assemblagen wird 
dabei ganz bewusst verzichtet. Unsere 
Weine sollen durch ihre Frucht, Eleganz 
und Mineralität den typischen Ausdruck 
unseres Anbaugebietes und unserer Wein-
berge offenbaren.»

WEINGUT / DOMAINE SAINT-SÉBASTE, SAINT-BLAISE (NE)

UNE RÉGION, UN VIGNOBLE
Dans un monde où tout est en mouvement, 
où les valeurs changent ou disparaissent, 
le Domaine Saint-Sébaste veut rester le 
garant de l’authenticité. Sans relâche, il 
poursuit sa recherche du meilleur, que 
ce soit au niveau écologique ou aux soins 
apportés à l’élevage de ses vins. « Notre 
plaisir est d’élever des vins de pur cépage, 
sans aucun assemblage. Des vins qui, par 
leur fruité, leur élégance et leur minéralité, 
nous révèlent l’expression du terroir de 
notre vignoble. » 
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Die 28 Rebberge des Weingutes erstre-
cken sich über 20 Hektare von Cortaillod 
bis nach Le Landeron über die Ortschaf-
ten Colombier, Hauterive, Saint-Blaise und 
Cressier. Die meist-angebaute Rebsorte ist 
der Blauburgunder, gefolgt vom Gutedel, 
Grauburgunder und Chardonnay.

AUSSERGEWÖHNLICHE DEMETER-WEINE
Alle vom Weingut Saint-Sébaste angebo-
tenen Weine respektieren nicht nur die 
Bezeichnung «Neuchâtel AOC», sondern 
stammen auch aus einer biodynami-
schen Kultur. Die Vielfalt der Böden, die 
Ausrichtung der Hänge und das vom See 
gemilderte Klima, begünstigen die Herstel-
lung von Weinen, die Frische, Charakter, 
Finesse und Komplexität vereinen. Das Zu-
sammenspiel all dieser Elemente ist die 
Grundlage für das Entstehen ausserge-
wöhnlicher Weine.

Les 28 parcelles du domaine s’étendent 
sur 20 hectares à travers les communes 
neuchâteloises de Cortaillod jusqu’au Lan-
deron en passant par Colombier, Hauterive, 
Saint-Blaise et Cressier. Son encépage-
ment principal est le Pinot Noir suivi par 
le Chasselas et les spécialités, composées 
de Pinot Gris, Chardonnay, Sauvignon et 
Gewürztraminer.

VINS D’EXCEPTION DEMETER
L’ensemble des vins proposés par le 
Domaine Saint-Sébaste respecte non seu-
lement l’appellation Neuchâtel AOC, mais 
est également issu d’une culture biodyna-
mique. La diversité des sols, l’exposition 
des coteaux et un climat tempéré par le
lac favorisent la production de vin alliant 
fraîcheur, caractère, finesse et complexité. 
C’est en maîtrisant tous ces éléments
que la famille Kuntzer est capable d’élabo-
rer des vins d’exception.

Saint-Sébaste Sélection Neuchâtel AOC Chasselas 75 cl 2024/2025

Noten von Frische und dem Duft von Zitrus- und Akazienblüten. Frischer, lebendiger Charakter und 
anhaltender aromatischer Abgang. Notes de fraîcheur et de fleurs avec des parfums d’agrumes et de 
fleurs d’acacia. Caractère frais, vif et finale aromatique persistante.

50 cl – ART. 1021 – CHF 9.55

DEMETER

Art. 1020 

14.50

AKTION - SOLANGE VORRAT | JUSQU'À ÉPUISEMENT DES STOCKS
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Art. 1400 

20.10

Saint-Sébaste Œil-de-Perdrix Neuchâtel AOC Pinot Noir 75 cl 2024 

Sein Bouquet erinnert an Erdbeer- und Feigenaromen. Am Gaumen ist dieser Wein frisch, spritzig und 
ausgewogen. Son bouquet évoque des arômes de fraises et de figues. Au palais, ce vin est frais, 
équilibré et désaltérant.

50 cl – ART. 1401 – CHF 14.10

Art. 1022 

14.70

Saint-Sébaste Non Filtré Neuchâtel AOC Chasselas 75 cl 2025

Ein fruchtiger, frischer und ungefilterter Wein mit Aromen von Zitrusfrüchten und Lindenblüten. Un vin 
fruité, frais et non filtré, aux arômes d’agrumes et de tilleul.

DEMETER

Art. 1088 

29.90

Divico Nature Divico Nature 75 cl 2023

Veilchen, Cassis und Pfeffer vereinen sich zu einem komplexen, vollmundigen Wein mit markanter, 
südlich wirkender Tanninstruktur. La violette, le cassis et le poivre s'associent pour former un vin 
complexe et corsé, doté d'une structure tannique marquée aux accents méridionaux.

NEU - NOUVEAU
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IM HERZEN DES NEUENBURGERLANDES
In der Schweiz, in unserem kleinen Neuen-
burgerland, stellen wir Authentizität ins 
Zentrum all unseres Tuns. Wir belasten uns 
nicht mit Dogmen und noch weniger mit 
Tabus. Wir arbeiten in Bescheidenheit mit 
der Natur und gehen einen möglichst prag-
matischen Weg, um von ihr das zu erhalten, 
was sie uns zu geben bereit ist.

Verschiedenste Erforschungen und vor-
sichtige Versuche begleiten uns bei der 
Produktion einer limitierten Menge von 
Trauben, die wir mit einem Minimum an 
Eingriffen zur bestmöglichen Reife führen.

Wir können es nicht abstreiten: Unsere Lei-
denschaft für den Pinot Noir ist grenzenlos. 
Zusätzlich zu unserer Lieblingsrebsorte 

CAVE DES COTEAUX, BOUDRY ET CORTAILLOD (NE)

AU CŒUR DU PAYS DE NEUCHÂTEL
En Suisse, dans notre petit Pays de Neu-
châtel, nous plaçons l’authenticité au cœur 
de tout ce que nous entreprenons. Nous ne 
nous encombrons d’aucun dogme et encore 
moins de tabous. Nous collaborons dans 
l’humilité avec la Nature en adoptant une 
approche aussi pragmatique que possible 
dans l’obtention de ce qu’elle entend nous 
donner.

À travers tout un champ d’explorations et 
d’expérimentations douces, nous produi-
sons des quantités limitées de raisins que 
nous accompagnons avec le minimum d’in-
terventions vers la maturité la plus aboutie.

Nous le reconnaissons : nous vouons une 
passion sans mesure au cépage Pinot Noir.
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En plus de notre cépage fétiche, nous 
cultivons avec un soin méticuleux les 
cépages Riesling, Gewürztraminer, Char-
donnay, Pinot Gris, Riesling-Sylvaner, 
Gamaret, Garanoir, et d’autres cépages que 
nous destinons à nos vins d’assemblage : 
Viognier, Muscat, Bacchus, Siegerrebe, 
Pinot Blanc, Petit Meslier et Mara, Rösler 
pour les rouges.
Cette diversification est passionnante, 
chaque variété nécessitant une approche 
particulière. Et au final, quel plaisir que 
de découvrir cette palette de goûts et 
de couleurs.

Art. 1930 

8.80

Le Fifty-Fifty Suisse VdP Riesling Sylavaner, Gewürztraminer 50 cl 2025

Seine Nase hebt Aromen von Holunder hervor. Am Gaumen ist er sehr ausgewogen mit Süsse und einem 
langen Abgang. Son nez reflète des arômes de sureau. En bouche, il est équilibré et présente de la 
douceur et une finale tout en longueur.

kultivieren wir mit grosser Sorgfalt auch 
Riesling, Gewürztraminer, Chardonnay, 
Pinot Gris, Riesling-Sylvaner, Gamaret, Ga-
ranoir. Dazu kommen weitere Rebsorten, 
die wir für unsere Assemblages nutzen: Vi-
ognier, Muscat, Bacchus, Siegerrebe, Pinot 
Blanc, Petit Meslier, sowie Mara und Rösler 
für die Rotweine.
Diese Diversifizierung begeistert uns, jede 
Sorte benötigt eine besondere Herange-
hensweise. Und am Ende – was für ein 
Genuss, diese Palette von Geschmäckern 
und Farben zu entdecken.

Art. 1103 

10.90

Terra Ancestra Pinot gris Pinot Gris 50 cl 2024

Am Gaumen elegant, rassig, leicht straff, konzentriert, saftig und vollmundig. Komplex, frisch und ohne 
trockenen Abgang. Bouche élégante, racée, légèrement tendue, concentrée, séveuse et ample.
Complexe, frais et sans sécheresse finale.

NEU - NOUVEAU
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Art. 1929 

10.80

Les Petits Crêts Œil-de-Perdrix Neuchâtel AOC Pinot Noir, Pinot Gris 50 cl −

Ein purer Pinot Noir mit Noten von Erdbeeren, Himbeeren und sogar Brombeeren. Vollmundig und schön 
strukturiert. Un pur Pinot Noir avec des notes de fraise, de framboise et même de mûre. Ample et 
joliment structuré.

Art. 1931 

16.70

Le Blanc du Domaine Domaine Vin du Diable Pinot Gris, Sauvignon blanc, 
Gewürztraminer, Viognier

75 cl 2025

Exotische Noten von Litschi, Orangenblüten, Jasmin, Grapefruit und einem subtilen Hauch von Zimt. 
Expression aromatique intense où s’entrelacent des notes exotiques de litchi, de fleurs d’oranger, de 
jasmin, de pamplemousse et une touche subtile de cannelle.

Art. 1932 

24.10

Le Vin du Diable Pinot Noir Cortaillod AOC Pinot Noir 75 cl 2024 

Es handelt sich um einen gastronomischen Wein, der sich in die Eleganz mit Noten von Himbeeren, 
Veilchen und einem Hauch von Holz und Vanille einreiht. Il s’agit d’un vin gastronomique s’inscrivant 
dans l’élégance avec des notes de framboises, de violettes et une touche boisée, vanillée.
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EINE BLÜTE DES KANTON NEUENBURG
Mit diesen drei Produktlinien – Châtenay, 
Vaumarcus und Bouvier – hat unsere Wein-
kellerei von ihrer Gründung im Jahr 1796 
bis heute Tradition und Moderne miteinan-
der vereint.

Vom einfachen Familien-Winzer, Wein-
bauer, Rebbergbesitzer, Traubenproduzent, 
Eigenkelterungen, Oenologe, Kellermeister 
bis zum Weinmacher, Abfüller, Lagerlo-
gistik, Winzerkeller, Weinhändler ist ein 
breites Branchenwissen vorhanden. Der 
Verkauf an Private, Gastrobetriebe, Wieder-
verkäufer- und Grossisten mit Tischweinen, 
traditionellen Neuenburger Weinen wie 
Chasselas, Pinot Gris, Œil-de-Perdrix, Pi-
not Noir und dem ersten in der Schweiz 
hergestellten Schaumwein bis zu den Spit-
zencuvés verhalfen unserem Keller zu 
einem angesehenen Renommee.

CAVES CHÂTENAY-BOUVIER, AREUSE (NE)

UN FLEURON DU CANTON DE NEUCHÂTEL
Avec ces trois lignes de produits, Châtenay, 
Vaumarcus et Bouvier, notre cave a su allier 
tradition et modernité, de sa fondation en 
1796 jusqu’à nos jours.

De simple vigneron familial à viticulteur, 
puis propriétaire encaveur avec local de 
mise en bouteilles, le domaine est vaste et 
possède un large potentiel. Avec une 
clientèle de particuliers, détaillants, 
grossistes sans oublier les restaurateurs,  
la gamme des vins Châtenay-Bouvier et de 
Vaumarcus, comprenant le Chasselas, 
Œil-de-Perdrix, Pinot Noir et Pinot Gris, a 
de quoi satisfaire les plus exigeants. Sans 
oublier de mentionner le 1er mousseux 
élaboré en Suisse avec des raisins neuchâ-
telois, le haut de gamme de notre cave : 
Bouvier Blanc brut et Bouvier rosé 
demi-sec.
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Art. 2090 

23.20

Bouvier Frères Brut Blanc Neuchâtel AOC Pinot Noir, Chardonnay 75 cl –

Delikate Aromen, leicht hefig. Noten von Beeren und roten Früchten, erinnert an Burgunder, mit einem 
Hauch Haselnuss. Arômes fins, légèrement briochés. Notes de baies et fruits rouges typées pinot, 
touche de noisette.

Art. 2100 

23.20

Bouvier Frères Demi-Sec Rosé Neuchâtel AOC Pinot Noir 75 cl –

Cremiges Mousse, sehr kleine prickelnde Blasen, heller lachsfarbener Glanz. Verführerische, leicht 
süssliche Aromen, fein geschmeidig. Perlage très fin, persistant, rafraîchissant. Arômes fins de fruits 
rouges sur fond de framboises et petites fraises.

Art. 1430 

22.30

Dom. Château de Vaumarcus Pinot Noir Barrique Neuchâtel AOC Pinot Noir 75 cl 2023

Von der Frucht dominierter Ausdruck; schwarze Kirschen. Noten von geräucherten Gewürzen, welche 
das dezente Röst-Vanille-Aroma der Weinfässer unterstreichen. Expression dominée par le fruit ; cerises 
noires. Notes d’épices d’empyreumatiques que souligne le discret toasté-vanillé des barriques.

37.5 cl – ART. 1431 – CHF 10.70 (2022)

AKTION - SOLANGE VORRAT | JUSQU'À ÉPUISEMENT DES STOCKS
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Quizfrage: Welche Rebsorte wird in der Schweiz 
am häufigsten angebaut?
A: Merlot
B: Pinot Noir
C: Syrah

Richtige Antwort eingeben und gewinnen:
Bei Online-Bestellung unter Bemerkungen / 
schriftlich auf dem Bestellschein «Schweizer 
Weine»

1. Preis:  
Ein Swiss Wine Rucksack mit 3 Flaschen  
San Domenico

2. Preis:
Ein Swiss Wine Rucksack mit 3 Flaschen 
Lozärner Cuvée blanche

3. Preis:  
Ein Swiss Wine Rucksack mit 1 Flasche  
Tschugger Pinot Noir

Teilnahme: Ab 18 Jahren. Keine Korrespondenz, keine 
Barauszahlung. Der Rechtsweg ist ausgeschlossen. 

Teilnahmeschluss: 18.10.2026

QUIZ  SUR LE VINParticipez et gagnez du vin suisse

Question du quiz : Quel cépage est le plus cultivé 
en Suisse ?
A : Merlot
B : Pinot Noir
C : Syrah

Indiquez la bonne réponse et tentez votre chance :
Lors d’une commande en ligne, indiquez votre 
réponse dans le champ « Remarques » / par écrit 
sur le bulletin de commande « Vins suisses ».

1er prix : 
Un sac à dos Swiss Wine avec 3 bouteilles de  
San Domenico

2e prix :  
Un sac à dos Swiss Wine avec 3 bouteilles de 
Lozärner Cuvée blanche 

3e prix : 
Un sac à dos Swiss Wine avec 1 bouteille de 
Tschugger Pinot Noir

Conditions de participation : Dès 18 ans. Aucune cor-
respondance ne sera échangée. Les prix ne peuvent pas 
être versés en espèces. Tout recours juridique est exclu.

Date limite de participation : 18.10.2026

WEIN  

QUIZ

Mitmachen und 

Schweizer Wein

gewinnen
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GEERBTE TRADITION
Dank des familiären Know-hows und einer 
Leidenschaft für die Rebe bewirtschaften 
wir unseren Weinberg an den Hängen des 
Mont Vully mit Blick auf den Murtensee.

In den 1990er Jahren haben Jean-Daniel 
und Franziska Chervet das Gut übernom-
men und lassen es seither weiterleben.
Seit 5 Generationen weitergegeben, um-
fasst unser Betrieb heute 15 Hektaren 
Reben, die zu 70% mit weissen und zu 
30% mit roten Rebsorten bepflanzt sind.
Nicht weniger als 14 Rebsorten werden auf 
der Domaine Chervet kultiviert: Chasse-
las, Pinot Gris, Gewürztraminer, Freiburger, 
Sauvignon Blanc, Pinot Noir, Gamaret, Ga-
ranoir, Divona, Sauvignac, Souvignier Gris, 
Divico, Mara, Diolinoir.

WEINGUT / DOMAINE CHERVET, PRAZ - VULLY (FR)

LA TRADITION EN HÉRITAGE

C’est grâce à un savoir-faire familial et ani-
més d’une passion pour la vigne que nous 
cultivons notre domaine viticole situé sur 
les flancs du Mont-Vully, face au lac de 
Morat.

C’est dans les années 1990 que Jean- 
Daniel et Franziska Chervet ont repris le 
domaine et qu’ils continuent depuis à le 
faire vivre. Transmis depuis 5 générations, 
il couvre aujourd’hui 15 hectares, plan-
tés à 70% de cépages blancs et à 30% de 
cépages rouges. Ce ne sont pas moins de 
14 cépages qui sont cultivés sur le domaine 
Chervet : Chasselas, Pinot Gris, Gewürztra-
miner, Freiburger, Sauvignon Blanc, Pinot 
Noir, Gamaret, Garanoir, Divona, Sauvignac, 
Souvignier Gris, Divico, Mara, Diolinoir.
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Die Verbesserung und Diversifizierung der 
Produktion war schon immer der Leitfaden 
unserer Arbeit im Weinberg.
In den letzten Jahren wurde besonderer 
Wert auf die rationelle Nutzung von Be-
triebsmitteln gelegt, um den Boden am 
Leben zu erhalten und eine reiche Arten-
vielfalt zu gewährleisten.
Im Keller machen wir es uns zur Ehrensa-
che, authentische Weine zu produzieren, 
indem wir die Nuancen und Facetten jedes 
Jahrgangs individuell gestalten.

L’amélioration ainsi que la diversification 
de la production ont toujours été les fils 
conducteurs de notre travail à la vigne.
Ces dernières années, un accent particu-
lier est mis sur l’utilisation raisonnée des 
intrants, afin de maintenir les sols vivants, 
garants d’une riche biodiversité.
À la cave, nous mettons un point d’honneur 
à élaborer des vins authentiques en conce-
vant les nuances et facettes de chaque 
millésime.

Art. 1380 

9.30

Vully AOC Chasselas 50 cl 2025

Dieser Wein ist angenehm parfümiert, erinnert an Litschis, Mango mit einer Note von süssen Gewürzen. 
Am Gaumen wirkt er kräftig, harmonisch, mit einer Note von Rosen und Bienenwachs. Au nez parfumé et 
puissant ; il rappelle les litchis, la mangue avec une note d’épices douces. En bouche, il est puissant, 
harmonieux avec des notes de rose et de cire d’abeille.



PIACERE, EIN EINZIGES WORT, DAS DEN GANZEN GENUSS WIDERSPIEGELT, DEN EIN WEIN BIETEN KANN.

Art. 2634 

13.00

Art. 2631 

13.00
Art. 2632 

9.30

22

75 cl

2024

75 cl

2024 50 cl

2024



Art. 2635 

9.30

Art. 2630 

13.00
Art. 2633 

9.30

PIACERE, UN SEUL MOT QUI REFLÈTE TOUT LE PLAISIR QU’UN VIN PEUT OFFRIR.

23

50 cl

2024
75 cl

2024

50 cl

2024
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WAADTLÄNDER WEINE / VINS VAUDOIS

TRADITION, TERROIR UND GENUSS
Waadt ist eine der bedeutendsten Wein-
regionen der Schweiz, bekannt für ihre 
malerischen Weinberge, die sich entlang 
des Genfersees erstrecken. Der wichtigste 
Wein ist der Chasselas, ein leichter, fri-
scher Weisswein, der perfekt zur lokalen 
Küche passt. Die Weinregionen Lavaux und 
La Côte, die zum UNESCO-Weltkulturerbe 
gehören, produzieren einige der besten 
Weine. Neben Chasselas gibt es auch her-
vorragende Rotweine, hauptsächlich aus 
Pinot Noir und Gamay. Waadtländer Weine 
sind vielseitig und spiegeln das Terroir und 
die Traditionen der Region wider.

TRADITION, TERROIR ET SAVEURS
Vaud est l’une des plus importantes régions 
viticoles de Suisse, connue pour ses vi-
gnobles pittoresques qui s’étendent le long 
du lac Léman. Le vin le plus important est 
le chasselas, un vin blanc léger et frais qui 
se marie parfaitement avec la cuisine lo-
cale. Les régions viticoles de Lavaux et de 
La Côte, classées au patrimoine mondial de 
l’UNESCO, produisent certains des meil-
leurs vins. Outre le chasselas, on y trouve 
également d’excellents vins rouges, princi-
palement à base de pinot noir et de gamay. 
Les vins vaudois sont variés et reflètent le 
terroir et les traditions de la région.
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Art. 1060 

13.70

Caprice de Madame Mont-sur-Rolle La Côte AOC Chasselas 75 cl 2024

Von goldgelber Farbe duftet sein Bouquet nach Gutedel Blüten. Am Gaumen zeigt er sich lebendig und 
saftig, mit geheimnisvollen und subtilen Nuancen. Avec sa robe jaune doré, son bouquet exhale les 
fleurs de chasselas. Au palais, il est plein de nerf et de sève, aux nuances mystérieuses et subtiles.

Art. 1070 

16.30

Domaine du Martheray Féchy Grand Cru La Côte AOC Chasselas 75 cl 2024

Elegantes Bukett mit Chasselas Blüten und Zitrusaromen. Am Gaumen ist der Wein geschmeidig, 
vollmundig und von starkem Charakter. Son bouquet est élégant, aux arômes de fleurs de chasselas et 
de citronnelle. Au palais, c’est un vin charnu, à la personnalité très affirmée.

37,5 cl – ART. 1072 – CHF 8.00

AKTION - SOLANGE VORRAT | JUSQU'À ÉPUISEMENT DES STOCKS
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LEIDENSCHAFT FÜR DEN CHASSELAS
Gegründet 1902, ist die Artisans 
Vignerons d’Yvorne eine innovative Win-
zergenossenschaft, die darauf bedacht ist, 
aussergewöhnliche Weine zu produzieren 
und dabei das Erbe der Natur zu bewahren.

Ein leidenschaftliches Team, stolz auf seine 
Winzer und sein Terroir, vinifiziert und 
vermarktet die Produktion der 120 Mit-
glieder der Genossenschaftskellerei. Ihre 
Weine stammen zumeist aus der prestige-
trächtigen Appellation Yvorne Chablais 
AOC. Obwohl mehrheitlich Chasselas, fin-
den sich hier auch andere Weiss- und 
Rotweinspezialitäten.

ARTISANS VIGNERONS D‘YVORNE (VD)

LA PASSION DU CHASSELAS
Fondée en 1902, l’AVY, ou Artisans Vigne-
rons d’Yvorne, est une innovante Société 
Coopérative qui veille à produire des vins 
d’exception, tout en préservant son patri-
moine naturel.

Une équipe dynamique et passionnée, 
fière de ses vignerons et de son terroir, vi-
nifie et commercialise la production des 
120 membres de la cave. Ses vins ré-
pondent principalement à la prestigieuse 
appellation Yvorne Chablais AOC. Ce sont 
majoritairement des Chasselas mais aussi 
des spécialités blanches et rouges ainsi que 
des créations dans l’air du temps.
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Yvorne besteht aus einem Mosaik verschie-
dener Terroirs, geschaffen von Zeit und 
Klima. Von unseren Winzern gehegt und 
gepflegt, verleihen sie unseren Crus eine 
bemerkenswerte Komplexität, die von un-
seren Önologen noch veredelt wird.

Yvorne est formé d’une mosaïque de ter-
roirs façonnés par le temps et le climat. 
Choyés par nos vignerons, ils transmettent 
à nos crus une remarquable complexité, 
magnifiée par nos œnologues. Cette qualité 
est reconnue et primée chaque année.

Art. 1098 

17.00

Yvorne Tradition Sélection Terravin Chablais AOC Chasselas 70 cl 2024/2025

Ein energischer, munterer Chasselas. Frucht, florale Akzente und schöne mineralische Noten. Im 
Gaumen vibrierend und erfrischend, mit einem delikaten Hauch von Bitternoten im Finale.  
Un chasselas énergique et sémillant. Du fruit, du floral et de belles notes minérales. Une bouche 
fringante, désaltérante, avec une délicate touche d’amertume en finale.
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GEMEINSAM SIND WIR STARK
1904, im Jahr ihrer Gründung, nimmt die  
Association Vinicole d’Aigle die erste Ernte 
ihrer neuen Mitglieder in den von ihnen 
extra angemieteten Kellern und Pressen 
in Empfang, an der Stelle, wo man das Ge-
bäude noch heute besichtigen kann.

1920 erwirbt die Vereinigung das Gebäude 
und kauft 1931 ein angrenzendes Grund-
stück für den Bau neuer Kellereien. Seither 
wurden regelmässige Erweiterungen und 
stetige Innovationen vorgenommen. Mit ei-
nem Drittel der Weinproduktion von Aigle 
führt kein Weg an der Association Vinicole 
d’Aigle vorbei.

CELLIERS DU CHABLAIS, AIGLE (VD)

L‘UNION FAIT LA FORCE
En 1904, année de sa fondation, l’Associa-
tion Vinicole d’Aigle accueille la première 
vendange de ses nouveaux membres dans 
les caves et pressoirs loués pour l’occasion, 
à l’emplacement de l’immeuble que l’on 
peut encore voir aujourd’hui.

En 1920, l’association acquiert l’immeuble, 
puis en 1931, achète un terrain contigu 
pour la construction de nouvelles caves. De 
constants aménagements, ainsi que des in-
novations ont été régulièrement apportés 
depuis lors. Avec un tiers de la produc-
tion des vins d’Aigle, l’Association Vinicole 
d’Aigle est incontournable.
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Ungefähr 90 Weingutbesitzer, deren An-
baugebiete sich über mehr als 40 Hektaren 
erstrecken, bringen ihre Ernte (deren Ein-
gang streng programmiert ist) in einen mit 
selbstentleerenden Bottichen ausgestatte-
ten Beckenraum.

Quelque 90 propriétaires vignerons répar-
tis sur plus de 40 hectares apportent leur 
vendange (dont les apports sont stricte-
ment programmés) à une cuverie équipée 
de cuves autovidantes.

Art. 1090 

14.90

Le Caviste Blanc Chablais AOC Chasselas 75 cl 2024

In der Anfangsnote ist er frisch am Gaumen und entwickelt sich dann lebendig, vollmundig und mit 
aromatischer Nachhaltigkeit. Im Abgang bestätigen die Kraft und Grosszügigkeit seiner Aromen die 
Harmonie und die Struktur dieses Weins. Le palais est vif et friand en attaque, l’évolution est marquée 
par la jeunesse, l’ampleur et la persistance aromatique du fruit ; en finale, la puissance et la générosité 
de ses arômes confirment l’harmonie et la structure de ce vin
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EINE SCHÖNE BEGEGNUNG
Alles hat im Keller begonnen, in dem wir 
ein Jahrhundert später immer noch Wein 
produzieren. Im Jahr 1925 hat Aloïs Imhof 
zwei oder drei Parzellen Reben von seinem 
Vater übernommen und mit der Unter-
stützung eines Freundes weitere Reben 
dazugekauft. Später hat Alois die Schulden 
zurückbezahlt und begonnen, seine ersten 
Flaschen Wein herzustellen, ungefähr 1000 
Stück pro Jahr.

Nach seinem Tod übernahm sein Sohn 
Willy Imhof den Betrieb und traf in den 
70er Jahren bei einem Glas Wein im 
Schloss Glérolle die Verwalter der Genos-
senschaft EGB. Diese fragten ihn an, der 
EGB Saint-Saphorin zu liefern und Willy 
akzeptierte mit grossem Vergnügen. So ent-
stand die langjährige Zusammenarbeit mit 
der Bieler Genossenschaft.

WEINGUT / DOMAINE IMHOF, RIVAZ (VD)

UNE BELLE RENCONTRE
Tout a commencé dans la cave où un siècle 
plus tard, nous produisons encore du vin. 
C’est en effet en 1925 qu’Aloïs Imhof re-
prend les deux ou trois parcelles de vigne 
de son père et se fait aider par un ami pour 
acheter quelques vignes complémentaires. 
Par la suite, Aloïs a remboursé ses dettes 
et il a commencé à produire ses premières 
bouteilles de vin, environ 1000 bouteilles 
par année.

À sa mort, c’est son fils Willy Imhof qui a 
repris l’exploitation, et c’est dans les an-
nées  70 qu’il a rencontré, autour d’un 
verre, des administrateurs de la coopéra-
tive EGB, au château de Glérolles. La de-
mande était de fournir du Saint-Saphorin à 
l’EGB et Willy a accepté avec grand plaisir. 
Ainsi est née la longue collaboration avec la 
coopérative biennoise.
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Später übernahm sein Sohn François das 
Zepter, erhöhte die Produktion und pflanzte 
weitere Rebsorten, um das Angebot zu 
diversifizieren.

Heute bin ich an der Reihe, mich um das 
Weingut zu kümmern, mit meinem Credo 
– in meinen Augen der wesentliche Punkt –  
in derselben Richtung wie mein Vater wei-
terzumachen, d.h. Weine von guter Qualität 
zu erschwinglichen Preisen anzubieten.

Romain Imhof

Puis ce fut le tour de son fils, François, qui 
lui augmenta la production et qui planta 
d’autres cépages pour diversifier un petit 
peu l’offre.

Aujourd’hui, c’est à mon tour de m’occuper 
du domaine, avec pour credo – point es-
sentiel à mes yeux –, de continuer dans la 
même direction que mon père, c’est-à-dire 
de proposer des vins de belle qualité 
à des prix abordables.

Romain Imhof

Art. 1100 

14.60

Saint-Saphorin Les Saragines Lavaux AOC Chasselas 70 cl 2024

Dieser beliebte Weisswein passt zu Fisch und Käsegerichten, und eignet sich ebenfalls zum Aperitif. Ce 
très apprécié vin blanc s’accorde avec le poisson et les mets au fromage, et se prête également à 
l’apéritif.

50 cl – ART. 1600 – CHF 10.80 (2025)
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Art. 5010 

17.80

Dézaley Grand Cru Les Côtes Dézaley AOC Chasselas 70 cl 2024

Konzentrierte und komplexe Nase, mit Noten exotischer Früchte. Im Gaumen schmeckt man intensive, 
aber elegante fruchtige und blumige Noten. Nez concentré et complexe, avec des notes de fruits 
exotiques. Au palais, on ressent des notes fruitées et florales intenses, mais élégantes.

Art. 5180 

17.80

Saint-Saphorin Diolinoir Lavaux AOC Diolinoir 70 cl 2024

Dieser Wein verblüfft durch seine Komplexität, mit dominanten Aromen von Waldbeeren und einer 
angenehmen Harmonie. Ce vin est extraordinairement complexe, avec des arômes dominants de baies 
des bois et une harmonieuse nuance boisée.

Art. 1315 

14.60

St-Saphorin Pinot Noir Lavaux AOC Pinot Noir 70 cl 2025

Mit seinem fruchtigen und zugänglichen Profil, das wenig Tannin zeigt, verkörpert dieser Wein auf 
perfekte Weise den Ausdruck der Rebsorte im Terroir des Lavaux – charmant, ausgewogen und mit 
grosser Trinkfluss. Peu tannique et d’un profil fruité très accessible, ce vin incarne parfaitement 
l’expression du cépage dans le terroir du Lavaux, avec un charme immédiat et une grande buvabilité.
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TRADITION UND EXZELLENZ
Unsere Familie bearbeitet seit den 1940er 
Jahren die Weinberge, um in der Region 
Genf traditionsreiche und qualitativ hoch-
wertige Weine herzustellen. Damals wurde 
die gesamte Ernte in Form von Trauben in 
die regionale Genossenschaftskellerei ge-
liefert. Im Jahr 1985 baute Jean-Pierre 
Röthlisberger auf dem Bauernhof seiner 
Familie in Dardagny einen Keller, um seine 
eigenen Weine selbst zu keltern. So grün-
dete er die Domaine des Rothis (Abkürzung 
für Röthlisberger). Aus dem Nichts her-
aus entwickelte er das Weingut, das durch 
harte Arbeit und Beharrlichkeit zu einer 
beachtlichen Grösse heranwuchs.

DOMAINE DES ROTHIS, RUSSIN (GE)

TRADITION ET EXCELLENCE
Notre famille travaille la vigne pour pro-
duire des vins de tradition et de qualité 
dans la région de Genève depuis les années 
1940. A cette époque, la totalité de la ré-
colte était livrée sous forme de raisin dans 
la cave coopérative régionale. C’est en 1985 
que Jean-Pierre Röthlisberger construit 
une cave dans la ferme familiale de Darda-
gny afin de vinifier lui-même ses propres 
vins. Il crée ainsi le Domaine des Rothis 
(abréviation de Röthlisberger). En partant 
de rien, il développe le domaine qui, à force 
de travail et de persévérance, prendra une 
envergure conséquente.
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Art. 1079 

8.10

Dardagny Blanc Genève AOC Chasselas 50 cl 2024

An sonniger Lage und von einem kalkreichen Boden stammend, ist dieser Cru fein, fruchtig, sch-
mackhaft und mineralisch. Bien exposé au soleil et issu d’une terre riche en calcaire, ce cru est fin, 
fruité, friand et minéral.

Art. 1361 

8.20

Dardagny Rosé Genève AOC Gamay 50 cl 2024

Dieser Cru mit seinem Bukett von kleinen Pflaumen ist elegant, vollmundig und fruchtig und stammt 
von den besten Dardagny Hügeln. Provenant des meilleurs coteaux de l’appellation Dardagny ce cru au 
bouquet de petits fruits est élégant, gouleyant et fruité.

Im Jahr 2018 hat die zweite Generation 
das Weingut übernommen. Die Produktion 
besteht derzeit aus etwa zwanzig verschie-
denen Weinen aus dem Genfer Terroir. Eine 
grosse Vielfalt an Rebsorten ermöglicht uns 
die Herstellung von Weiss-, Rosé- und Rot-
weinen sowie Süss- und Schaumweinen.

Das Logo des Weinguts stellt das Famili-
enwappen dar, das aus dem Kanton Bern 
stammt und in den Archiven des Kantons 
gefunden wurde.

En 2018, la deuxième génération a re-
pris le domaine viticole. La production est 
actuellement composée d’une vingtaine 
de vins différents issus du terroir gene-
vois. Une large variété de cépages nous 
permet de confectionner des vins blancs, 
rosés et rouges ainsi que des vins doux et 
mousseux.

Le logo du Domaine représente l’armoirie 
familiale originaire du canton de Berne re-
trouvée dans les archives du canton.

2023

5.25
AKTION - SOLANGE VORRAT

JUSQU'À ÉPUISEMENT DES STOCKS



CAVE ST-PIERRE, CHAMOSON (VS) - LA PASSION, UNE ÉMOTION.

75 cl

2024

Art. 1882 

12.90

50 cl

2024

Art. 1881 

9.40

36

NEU - NOUVEAU

NEU - NOUVEAU

NEU - NOUVEAU

75 cl

2024

Art. 1879 

23.10



Art. 1884 

15.70

CAVE ST-PIERRE, CHAMOSON (VS) - GEFÜHL UND LEIDENSCHAFT.

37

Art. 1883 

10.40

75 cl

2024 50 cl

2024

NEU - NOUVEAU

NEU - NOUVEAU

50 cl

2023/24

Art. 1878 

15.00



75 cl

2023

Art. 1875 

20.90

50 cl

2023

Art. 1870 

14.90

38

CAVE ST-PIERRE, CHAMOSON (VS) - LA PASSION, UNE ÉMOTION.



Art. 1872 

16.70

Art. 1876 

23.10

CAVE ST-PIERRE, CHAMOSON (VS) - GEFÜHL UND LEIDENSCHAFT.

39

Art. 1871 

15.10

75 cl

2024

75 cl

2023 50 cl

2024
50 cl

2024

Art. 1877 

10.50
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Im Jahr 2026 feiert die Cave Dubuis & 
Rudaz ihr 40-jähriges Bestehen. Ein sym-
bolischer Meilenstein, der den Startschuss 
für eine neue Dynamik gibt, getragen von 
vier leidenschaftlichen Gesellschaftern. 
Getreu ihrer Identität produziert die Kelle-
rei weiterhin charaktervolle Weine, die das 
Walliser Terroir zur Geltung bringen – in 
einer geselligen, engagierten Atmosphäre 
und nach zertifizierten Bio-Richtlinien.
Zwischen Tradition und Zukunftsorientie-
rung spiegelt diese neue Identität unseren 
Willen wider, die Kellerei weiterzuent-
wickeln und gleichzeitig das Wesen zu 
bewahren, das seit ihren Anfängen ihre 
Stärke ausmacht.

WEINBERGE & BIODYNAMIK
Dubuis & Rudaz bewirtschaftet ein 23 
Hektar grosses Weingut im Zentralwallis. 
Die Weinberge erstrecken sich auf meh-
rere Parzellen zwischen den Gemeinden 

DUBUIS & RUDAZ, SION (VS)

En 2026, la Cave Dubuis & Rudaz fête ses 
40 ans. Un cap symbolique qui s’ouvre sur 
une nouvelle dynamique, portée par quatre 
associés passionnés. 
Fidèle à son identité, la cave continue de 
produire des vins de caractère, en valo-
risant le terroir valaisan, dans un esprit 
convivial, engagé et certifié bio.
Entre tradition et regard tourné vers 
l’avenir, cette nouvelle identité reflète notre 
volonté de faire évoluer la cave tout en 
préservant l’essence qui fait sa force depuis 
ses débuts.

VIGNES & BIODYNAMIE
Dubuis & Rudaz cultive un domaine de 23 
hectares dans le Valais central. Les vignes 
s'étendent en plusieurs parcelles entre la 
commune de Conthey et celle de Sierre. 
50 % d'entre elles sont sous la prestigieuse 
appellation de Sion.
Accordant une grande valeur au vivant, 
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Art. 1132 

16.80

Johannisberg Bio Dubuis & Rudaz Johannisberg 75 cl 2025

Aromatisch-würzig mit weissen und reifen Früchten; rund, cremig, harmonisch mit feiner Bittermandel 
und elegantem Abgang. Aromatique et épicé, avec des notes de fruits blancs et de fruits mûrs; rond, 
onctueux et harmonieux, avec de subtiles notes d'amande amère et une finale élégante.

NEU - NOUVEAU

BIO

50 cl – ART. 1131 – CHF 12.40 (2025)

c'est depuis 1995 que la cave Dubuis & 
Rudaz recourt aux techniques de la biody-
namie, approches qui visent à cultiver sans 
utilisation de produits chimiques, d'herbi-
cides et d'engrais de synthèse.

CERTIFIÉS BIO, ENGAGÉS PAR NATURE
Le respect de la terre et du terroir est au 
cœur de notre philosophie. Nous avons fait 
le choix de la viticulture biologique. Notre 
certification bio garantit que nos vignes 
sont cultivées sans produits de synthèse, 
dans le respect de l’environnement, de la 
biodiversité et de votre santé.

Chaque bouteille reflète cet engagement : 
un vin authentique, sincère et durable.

Conthey und Sierre. 50 % davon fallen un-
ter die renommierte Appellation Sion. Da 
das Weingut Dubuis & Rudaz grossen Wert 
auf das Lebendige legt, wendet es seit 1995 
biodynamische Anbaumethoden an, die 
darauf abzielen, ohne den Einsatz von Che-
mikalien, Herbiziden und synthetischen 
Düngemitteln zu wirtschaften.

BIO-ZERTIFIZIERT, VON NATUR AUS ENGAGIERT
Der Respekt vor der Erde und dem Terroir 
steht im Mittelpunkt unserer Philosophie. 
Wir haben uns für den biologischen Wein-
bau entschieden. Unsere Bio-Zertifizierung 
garantiert, dass unsere Reben ohne syn-
thetische Mittel angebaut werden – im 
Einklang mit der Umwelt, der Artenvielfalt 
und Ihrer Gesundheit. 

Jede Flasche spiegelt dieses Engagement 
wider: ein authentischer, ehrlicher und 
nachhaltiger Wein.



42 Schweizer Weinwochen – Semaines des vins suisses

Art. 1047 

20.50

Cornalin  Dubuis & Rudaz Cornalin 75 cl 2024

In der Nase zeigt er feine Aromen von zerdrückten Erdbeeren und reifen roten Früchten, begleiet von 
einem Hauch Kirschmarmelade. Au nez, il dégage des arômes de fraises écrasées et de fruits rouges 
mûrs, avec une touche de marmelade de cerise.

Art. 1045 

20.50

Art. 1134 

21.30

Humagne  Bio Dubuis & Rudaz Humagne Rouge 75 cl 2024

Am Gaumen ist der Wein lebhaft und kraftvoll, mit einem klaren Auftakt und schöner Energie. Seine 
Textur ist samtig weich und bestätigt die Aromen der Nase. En bouche, le vin est vif et puissant, avec 
une attaque franche et une belle énergie. Sa texture est veloutée douce et il confirme les arômes 
perçus au nez.

Petite Arvine Bio  Dubuis & Rudaz Petite Arvine 75 cl 2025

Ausdrucksstark mit Grapefruit, feinen Zitrusnuancen und blühender Glyzinie; frisch, lebhaft und mit 
edler, salziger Länge sowie anhaltender aromatischer Finesse. Exprimé avec intensité par des arômes 
de pamplemousse, de subtiles notes d'agrumes et de glycine en fleurs ; frais, vif, avec une finale salée 
et élégante ainsi qu'une finesse aromatique persistante.

NEU - NOUVEAU

BIO

BIO

BIO

50 cl – ART. 1046 – CHF 14.70

50 cl – ART. 1048 – CHF 14.70

50 cl – ART. 1133 – CHF 15.20 (2025)
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DE BONS VINS 
À BONS PRIX
Acheter ensemble 
chez  le vigneron.

En tant que coopérative, nous influençons 
le prix grâce au volume de notre commande. 
Et ce prix devient attractif autant pour vous 
que pour les vignerons ! Notre organisation 
légère et l’infrastructure modeste y contri-
buent également.

UNE VIE COMMUNAUTAIRE 	
ACTIVE
Un bon verre nous rassemble !

Profitez de nos évènements, de nos dé-
gustations et devenez membre de notre 
authentique communauté ! Lors de nos 
assemblées générales annuelles, vous parti-
ciperez ainsi aux décisions.
	

100 ANS DE TRADITION  
ET DE RÉSEAUTAGE
Nous soignons nos relations.

La confiance de nos membres depuis de lon-
gues années et les contacts personnels avec 
les vignerons forment une base solide pour 
des choix qualifiés et une qualité exception-
nelle des vins EGB. 

GUTE WEINE  
ZU FAIREN PREISEN.
Gemeinsam beim Winzer	
einkaufen.

Als Genossenschaft beeinflussen wir den 
Preis mit der Menge unserer Bestellung. Das 
führt zu attraktiven Preisen für Sie und für 
die Winzer. Auch dank unserer schlanken Or-
ganisation und der kleinen Infrastruktur.

EIN AKTIVES  
GEMEINSCHAFTSLEBEN.
Ein guter Tropfen verbindet!

Geniessen Sie unsere Events und Degu- 
stationen und werden Sie Teil unserer Com-
munity: Authentisch und real!  
An unserer jährlichen GV bestimmen  
Sie mit.
	

100 JAHRE  
TRADITION & NETZWERK.
Wir pflegen unsere Beziehungen.

Das langjährige Vertrauen unserer Mit- 
glieder und unsere persönliche Beziehung 
zu den Winzern bilden die Basis für eine 
kompetente Auswahl und eine her- 
vorragende Qualität der EGB-Weine.

1

2

3

DREI GUTE GRÜNDE, DER EGB BEIZUTRETEN 
TROIS BONNES RAISONS DE REJOINDRE L’EGB

1

2

3
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LEGIO JULIUS - TRADITION TRIFFT INNOVATION
Schon seit Generationen ist die Familie 
Mathier mit dem Wallis - eine der span-
nendsten und einzigartigsten Weinregionen 
der Schweiz - eng verbunden. Innovation, 
Tradition, Vision - Legio Julius vereint all 
diese Elemente. Inspiriert von den Römern, 
welche weit über ihre Grenzen dachten 
und mit der Legion XII Fulminata (Legio 
Vallis) im Wallis stationiert waren, hat Vins 
et Vignobles Julius SA fürs Wallis unkon-
ventionelle Traubensorten angepflanzt. Die 
Vision der Kellerei ist es, mit diesen Sorten 
im Zusammenspiel mit anderen Trauben-
sorten neuartige Weine zu kreieren. Weine 
für jede Gelegenheit!

WEINGUT / VINS ET VIGNOBLES JULIUS SA (VS)

LEGIO JULIUS - LA TRADITION RENCONTRE 
L'INNOVATION
Depuis des générations, la famille Mathier 
est étroitement liée au Valais, l’une des ré-
gions viticoles les plus passionnantes et 
les plus uniques de Suisse. Innovation, tra-
dition, vision - Legio Julius unit tous ces 
éléments. Inspiré par les romains, qui déjà 
pensaient au-delà de leurs frontières et 
avaient stationné leur légion XII Fulminata 
(Legio Vallis) en Valais. Vins et Vignobles 
Julius SA a planté des cépages peu conven-
tionnels en terroirs valaisans. La vision de 
la cave est de créer un vin inédit avec cha-
cun de ces cépages en combinaison avec 
d’autres, tout en pratiquant des méthodes 
de vinification traditionnelles et modernes 
à la fois. Des vins pour toutes les occasions!
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Art. 1078 

15.50

Art. 1076 

15.50

Art. 1306 

15.50

Julius Merlot Primitivo Primitivo, Merlot 75 cl 2024

Ausdrucksstark, mit Aromen von Pflaumen, Beeren und einem Hauch von Gewürzen. Angenehm fruchtig, 
mit weichen Tanninen, einer geschmeidigen Textur. Ein harmonischer und leicht zu trinkender Wein.  
Expressif, avec des arômes de prunes, de baies. Agréablement fruité, avec des tanins souples, une 
texture onctueuse et une finale élégante. Un vin harmonieux et facile à boire.

 Julius Pinot Noir Lagrein rosé Lagrein, Pinot noir 75 cl 2025

Zarte blumige Aromen mit schönen Noten von roten Früchten wie Erdbeeren und Kirschen. Das Bouquet 
ist einladend und frisch, typisch für einen leichten bis mittelkräftigen Wein. Arômes floraux délicats 
avec de belles notes de fruits rouges comme fraise et cerise. Le bouquet est invitant et frais, typique 
d’un vin léger à moyennement structuré.

Julius Chasselas-Arvine-Arneis Chasselas, Petite Arvine, Arneis 75 cl 2025

Ein feines und delikates Bouquet, das die Süsse von Birnen und Äpfeln mit subtilen floralen Noten 
verbindet, wie ein leichter Wind in einem blühenden Obstgarten. Un bouquet fin et délicat, qui marie la 
douceur de la poire et de la pomme à des notes florales subtiles, comme un vent léger dans un verger 
en fleurs.

NEU - NOUVEAU

NEU - NOUVEAU
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WURZELN IM WEIN,
DER BLICK IN DIE ZUKUNFT.
In der wunderschönen Kulisse des Lago 
Maggiore, zwischen den sanften Hügeln des 
Locarnese, erzählt unsere Familie seit über 
einem Jahrhundert eine Geschichte der 
Leidenschaft für Wein. Seit 1921 interpre-
tiert Matasci Vini mit Hingabe den Merlot 
del Ticino und verwandelt ihn in Etiketten, 
die die Identität und Raffinesse dieses Ge-
biets unterstreichen.
Heute sind wir mit Elia und Joel in der 
vierten Generation: ein Blick in die Zu-
kunft – mit demselben familiären Geist 
und dem Wunsch, die Tessiner Exzellenz 
weiterzuführen.

MATASCI, TENERO (TI)

DES RACINES DANS LE VIN,
UN REGARD TOURNÉ VERS L’AVENIR.
Dans le splendide cadre du Lac Majeur, 
entre les douces collines du Locarnese, 
notre famille raconte depuis plus d’un 
siècle une histoire de passion pour le vin. 
Depuis 1921, Matasci Vini interprète avec 
dévouement le Merlot tessinois, le transfor-
mant en étiquettes qui valorisent l’identité 
et le raffinement de ce territoire.
Aujourd’hui, avec Elia et Joel, nous en 
sommes à la quatrième génération : un re-
gard tourné vers l’avenir, avec le même 
esprit de famille et le désir de perpétuer 
une excellence typiquement tessinoise.
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Art. 2001 

15.50

Selezione d‘Ottobre Bianco Merlot 75 cl 2024/2025

Er hat eine helle strohgelbe Farbe. In der Nase zarte Noten, die an reife gelbe Früchte erinnern und 
leichte blumige Anklänge. Am Gaumen eine gute Mineralität, frisch und leicht zu trinken.  De couleur 
jaune paille clair.  Au nez, des notes délicates qui rappellent les fruits jaunes mûrs et de légères notes 
florales. En bouche, une bonne minéralité, frais et facile à boire.

Art. 2006 

15.50

Selezione d‘Ottobre Rosato Merlot 75 cl 2025

Eleganter blassrosafarbener Wein mit zarten roten Früchten und floralen Noten; am Gaumen frisch, 
mineralisch, leicht trinkbar mit harmonischem, langem Abgang. Un vin élégant, de couleur rose pâle, 
aux arômes délicats de fruits rouges et aux notes florales ; frais et minéral en bouche, il se boit 
facilement et offre une finale harmonieuse et longue.

Art. 2002 

15.50

Selezione d‘Ottobre Rosso Merlot 75 cl 2023

In der Nase sehr frisch und fruchtig mit typischen Noten von roten Früchten. Im Mund harmonisch und 
ausgewogen. Er ist sehr frisch, fruchtig und sein Abgang lädt zum Trinken ein. Au nez très frais et fruité 
avec des notes typiques de fruits. En bouche harmonieux et équilibré. Il est très frais, fruité.

NEU - NOUVEAU

150 cl – ART. 2005 – CHF 27.80 (2022)

50 cl – ART. 2003 – CHF 11.70 (2022)

AKTION - SOLANGE VORRAT | JUSQU'À ÉPUISEMENT DES STOCKS
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LEIDENSCHAFT, INNOVATION UND 
NACHHALTIGKEIT.
Im Jahr 1944 als Importunternehmen ge-
gründet, begann Tamborini Carlo SA 1978 
mit dem Erwerb eigener Weinberge und 
mit der Produktion eigener Weine. Mittler-
weile bewirtschaftet der Betrieb 27 Hektar  
Rebfläche mit Weinbergen in Comano,  
Lamone, Gudo, Castelrotto, Neggio und 
Porza, hinzu kommen die Trauben von 
70 Tessiner Winzern. Im Malcantone, der 
Wiege des Tessiner Merlot, befindet sich 
das Weingut Vallombrosa, das über zehn 
komfortable Zimmer verfügt, die Tessiner 
Künstlern gewidmet sind.

Tamborini ist heute ein wichtiger Teil des 
Schweizer Weinbaus und der Önologie. Dies 
bestätigen die Auszeichnungen der letzten 
Jahre bei nationalen und internationa-
len Wettbewerben, wie zum Beispiel bei 

TAMBORINI CARLO, LAMONE (TI)

PASSION, INNOVATION ET DURABILITÉ.
Fondée en 1944 comme entreprise d’im-
portation, Tamborini Carlo SA a commencé 
en 1978 à acquérir ses propres vignobles 
et à produire ses propres vins. Depuis, l’en-
treprise exploite 27 hectares de vignes à 
Comano, Lamone, Gudo, Castelrotto, Neggio 
et Porza, auxquels s’ajoutent les raisins de 
70 vignerons tessinois. Dans le Malcantone, 
berceau du Merlot tessinois, se trouve le 
domaine viticole Vallombrosa, qui dispose 
de dix chambres confortables dédiées à des 
artistes tessinois.

Tamborini est aujourd’hui un acteur im-
portant de la viticulture et de l’œnologie 
suisses. Les distinctions obtenues ces der-
nières années lors de concours nationaux 
et internationaux, comme le Grand Prix 
du Vin Suisse et le Mondial du Merlot, le 
confirment. En 2012, Claudio Tamborini a 
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Grand Prix du Vin Suisse und Mondial du 
Merlot. Im Jahre 2012 wurde Claudio Tam-
borini zum Schweizer Winzer des Jahres 
gewählt und ist vom renommierten Gastro-
Guide « Gault & Millau » zu den 150 besten 
Schweizer-Winzer des Jahres 2023 auser-
koren worden. Das Unternehmen ist in der 
gesamten Schweiz über Händler und lokale 
Partner tätig.

Um auch in Sachen Nachhaltigkeit und zu-
künftiges Wohlergehen fortschrittlich zu 
sein, hat unser Agronom P. L. Alberio ei-
nen Behandlungsplan zur Reduzierung 
der  Rückstände in den Weinbergen aus-
gearbeitet. Mit der Neupflanzung im Jahr 
2016 bewirtschaften wir ausserdem PIWI-
Reben (Pilzwiderstandsfähige Reben).

Tamborini lädt Sie herzlich ein, den Fir-
mensitz und die Vinothek in Lamone, 
oder das Bed & Breakfast Vallombrosa in 
Castelrotto zu besuchen, um ein wahres 
« Weinerlebnis » zu geniessen.

été élu Vigneron suisse de l’année et il a été 
choisi par le célèbre guide gastronomique 
« Gault & Millau » pour faire partie des 150 
meilleurs vignerons suisses de l’année 
2023. L’entreprise est active dans toute la 
Suisse par le biais de distributeurs et de 
partenaires locaux.

Afin d’être également à l’avant-garde en 
matière de durabilité et de bien-être fu-
tur, notre agronome P. L. Alberio a élaboré 
un plan de traitement visant à réduire les 
résidus dans les vignes. Avec la nouvelle 
plantation de 2016, nous exploitons en 
outre des vignes PIWI (vignes résistantes 
aux champignons).

Tamborini vous invite à visiter le siège 
de l’entreprise et la vinothèque à La-
mone, ou le Bed & Breakfast Vallombrosa à 
Castelrotto, pour vivre une véritable « ex-
périence du vin ».
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Art. 1193 

21.20

Passo di Tambo Merlot Ticino DOC Merlot 75 cl 2024

Ein fein strukturierter Wein, viel Fülle am Gaumen, weiche und anhaftende Gerbstoffe, lang anhaltend. 
Un vin finement structuré, beaucoup d’ampleur en bouche et des tanins souples.

Art. 1196 

21.20

Osé Rosato di Merlot Ticino DOC Merlot 75 cl 2024

Intensives Bouquet mit blumigen Noten nach weissen Orangenblüten. Frisch, substanzvoll, würzig, rund 
und harmonisch. Bouquet intense avec des notes florales de fleurs blanches d’oranger. Frais, persis-
tant, épicé, rond et harmonieux.

Art. 1198 

21.20

Bianco di Tambo Merlot Ticino DOC Merlot 75 cl 2025

Duftend, fruchtig und blumig, Noten von Vanille und Zitrusfrüchten im Abgang. Frische und mineralische 
Textur, würzig und vollmundig, ein moderner und vielseitiger Wein. Parfumé, fruité et floral, avec des 
notes de vanille et d’agrumes en finale. Texture fraîche et minérale, épicée et corsée, un vin moderne et 
polyvalent.
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Art. 1075 

27.70

San Domenico Merlot 75 cl 2022

Kräftiges Granatrot, Beeren‑ und Gewürzaromen, vollmundig, warm und harmonisch mit weichen 
Tanninen. Rouge grenat intense, arômes de fruits rouges et d'épices, corsé, chaleureux et harmonieux, 
avec des tanins souples.

Art. 1190 

18.00

Poggio Solivo Merlot Ticino DOC Merlot 75 cl 2022

Elegant im Geschmack, harmonisch, unterstützt durch den optimalen Gerbstoffgehalt. Goût élégant, 
harmonieux, soutenu par une teneur en tannins optimale.

Art. 1197 

31.40

Tenuta San Rocco Porza Merlot Ticino DOC Merlot 75 cl 2018 

Ein harmonischer, vollmundiger Wein mit präsenten Tanninen und ausgewogener Säure, lang 
anhaltend. Un vin harmonieux, corsé, avec des tanins présents et une acidité équilibrée, long en 
bouche.

NEU - NOUVEAU
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PORTO UND VERPACKUNG
Für Porto und Versand verrechnen wir 
pauschal CHF 15.– pro Bestellung.
Versandkostenfreie Lieferung ab CHF 250.– 
pro Bestellung.

ABGEBILDETE FLASCHEN UND ETIKETTEN
Information zu Jahrgang / Alkoholgehalt.
Bitte beachten Sie, dass die abgebildeten 
Flaschen, Verschlüsse sowie Etiketten in 
Einzelfällen von der effektiven Flasche ab-
weichen können. 
Ebenfalls sind Änderungen bei Jahrgang 
und Alkoholgehalt vorbehalten. 

VERSAND UND ABGABE DES WEINES
Der Versand Ihrer Bestellung erfolgt zeit-
nah per Planzer. 
Verzögerungen sind bei einzelnen Weinen 
möglich. 
Selbstabholer aus Biel und Umgebung wer-
den umgehend darüber informiert, wenn 
Ihre bestellten Waren abholbereit sind.

PREISE
Preisänderungen bleiben jederzeit 
vorbehalten.

ALLGEMEINE INFORMATIONEN INFORMATIONS GÉNÉRALES

EMBALLAGES ET PORTS
Pour les frais d’expédition, nous facturons 
un forfait de CHF 15.– par commande. 
Livraison gratuite à partir de CHF 250.– de 
commande.

PHOTOGRAPHIES DES BOUTEILLES ET 
ÉTIQUETTES
Indications des millésimes et degrés 
d’alcool.
Dans certains cas, les bouteilles, les ferme-
tures ainsi que l’étiquetage des bouteilles 
peuvent être différents.
Des changements de millésime et 
des degrés d’alcool sont également 
possibles.

ENVOI ET REMISE DU VIN
Votre commande sera expédiée rapidement 
par Planzer.
Retards de livraison possibles pour 
quelques vins. 
Les coopérateurs de Bienne et environs 
seront informés immédiatement lorsque 
les articles commandés sont prêts à être 
récupérés. 

PRIX
Sous réserve de modifications des prix.

EGB – Einkaufsgenossenschaft Biel
Schwanengasse 22  .  Rue des Cygnes 22  .  2503 Biel/Bienne

032 365 94 13  .  info@egbiel.ch  .  www.egbiel.ch
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Aus dem 
Herzen  der 
Schweiz!  
Du coeur de la Suisse!

Die Trauben für den Lozärner Cuvée weiss
wachsen an den besten Lagen der Region.
Die Komposition der Traubensorten verleihen
diesem facettenreichen Wein eine schöne
Fülle im Antrunk, eine knackige Säure mit 
breiter Aromatik und Ausgewogenheit.

Les raisins de la «Lozärner Cuvée» blanche
poussent sur les meilleurs terroirs.
La composition des cépages confère à ce vin 
aux multiples facettes une belle ampleur en
attaque, une acidité croquante avec un large
éventail d’arômes et un bon équilibre.

LO - Lozärner Cuvée Weiss 
AOC Luzern

 Traubensorten Cépages 
Solaris, Sauvignon Gris,  
Blütenmuskateller 

Region  Région 
Sempach und Dagmersellen

2025, 75 cl
es  Lozärner   Gemeinschafts-  projekt!  

Art. 1314

19.10
16.95

ATKION gültig bis zum 18.10.26
ACTION valable jusqu au 18.10.26

EGB – Einkaufsgenossenschaft Biel
Schwanengasse 22  .  Rue des Cygnes 22  .  2503 Biel/Bienne

032 365 94 13  .  info@egbiel.ch  .  www.egbiel.ch
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